
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 593/2008 ze dne 17. června 2008 o právu rozhodném pro smluvní závazkové vztahy 
(Řím I) a nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 864/2007 ze dne 11. července 2007 o právu rozhodném pro mimosmluvní 
závazkové vztahy (Řím II) musí být vykládány v tom smyslu, že právo rozhodné pro uplatnění regresního nároku pojistitele tahače, který 
nahradil škodu poškozeným při dopravní nehodě zaviněné řidičem uvedeného vozidla, vůči pojistiteli přívěsu taženého při této dopravní 
nehodě, se určí na základě článku 7 nařízení č. 593/2008, pokud pravidla deliktní odpovědnosti použitelná na tuto dopravní nehodu 
podle článku 4 a násl. nařízení č. 864/2007 stanovují rozdělení povinnosti náhrady škody. 

(1) Úř. věst. C 329, 22.9.2014.
Úř. věst. C 7, 12.1.2015.. 

Rozsudek Soudního dvora (druhého senátu) ze dne 20. ledna 2016 – Toshiba Corporation 
v. Evropská komise

(Věc C-373/14 P) (1)

„Kasační opravný prostředek — Hospodářská soutěž — Kartelové dohody — Článek 101 odst. 1 SFEU — 
Trh výkonových transformátorů — Ústní dohoda o rozdělení trhů (‚gentlemen’s agreement‘) — Omezení 

hospodářské soutěže z hlediska účelu — Překážky na vstupu — Domněnka o účasti na protiprávní 
kartelové dohodě — Pokuty — Pokyny pro výpočet pokut (2006) — Bod 18“

(2016/C 098/10)

Jednací jazyk: angličtina

Účastnice řízení

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: Toshiba Corporation (zástupci: J. F. MacLennan, solicitor, A. Schulz, 
J. Jourdan a P. Berghe, advokáti)

Další účastnice řízení: Evropská komise (zástupci: F. Ronkes Agerbeek, J. Norris – Usher a K. Mojzesowicz, zmocněnci)

Výrok

1) Kasační opravný prostředek se zamítá.

2) Společnosti Toshiba Corporation se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 339, 29.9.2014.

Rozsudek Soudního dvora (třetího senátu) ze dne 14. ledna 2016 (žádost o rozhodnutí o předběžné 
otázce Bundesverwaltungsgericht – Německo) – Vodafone GmbH v. Bundesrepublik Deutschland

(Věc C-395/14) (1)

„Řízení o předběžné otázce — Společný předpisový rámec pro sítě a služby elektronických komunikací — 
Směrnice 2002/21/ES — Článek 7 odst. 3 — Proces upevňování vnitřního trhu elektronických 

komunikací — Směrnice 2002/19/ES — Články 8 a 13 — Operátor označený za operátora s významnou 
tržní silou — Povinnosti uložené vnitrostátními regulačními orgány — Regulace cen a povinnost 

nákladového účetnictví — Schvalování sazeb za ukončení volání v mobilní síti“

(2016/C 098/11)

Jednací jazyk: němčina

Předkládající soud

Bundesverwaltungsgericht
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